B—XEMBIIR,
Read the Bible at a fixed time each day.

BRI E# S, SRHMGIREERA, =IRABAR A

Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.

Tl

1. XEZNXFMHALAXTRE, EEEHKMERAFIG?
2. B ABRIRPLIZ A RLIZ E A2

Things to think about

1. Is there anything you have learnt about God, Jesus or the Holy Spirit in the passage‘-’ i “
2. Does it teach you anything that you should or should not do? AT AL s

s

B, WIS TNEEHNTR RN, ROBREESHI
£, BiIn: “EESR, RIFBLHAR, MO EFFMHEIERANITE,”

Pray again! Tell God about what you have'learnt from today’s passage. Ask Him to help
you to do what you have learnt in the Bible. For example: “From today, | will only speak
kind words. Lord, please give me strength to do it.”

FLPMZT, ATISEEERERES HHEIRGIRT.

For younger children, get your Daddy or Mummy to read to you the verses daily.

BiRE—X, MEE—&[LL,

Colour one ‘Blble when you have completed reading.

FGA




. % Ps 90:1-17 A&
Life is Brief

W (APARD AT ) EF , AR AR BT

Lord, from the very beginning you have been like a home to us.

zhi shan wei céng shéng chi di yu shi  jie nf wei céng zGo chéng céng gen gu  dao yong
2 P RE AR, WEERMRATER, AEFEK

yuan ni shi shén

T, ARAAT

Before you created the world and the mountains were made, from the beginning to the end you are God.

ni shi rén gur yd chén tu shuo ni men shi rén ydo gui hui
03 fpiz A3 FEE, 5L IRNEAZEE,

You turn human beings back to dust. You say to them, “Return to dust.”

zai  ni kan i gidn nian rd yi gud de zué 1 you rd ye jian de yi géng

Wh AR, THEACEGED, iR —F

To you a thousand years are like a day that has just gone by. They are like a few hours of the night.

n| jido men 1G4 shui chong qu men rd shul oy zGo chén men g shéng

05 ko] e Ko & Ao B — . TR, Hdilde

zhdng de cdo
N
Koy

You sweep people away, and they die. They are like new grass that grows in the morning.

z80 chén fa  yd shéng zhdng wan shang gé xia ki gdn
LA Al S o S e

In the morning it springs up new, but by evening it's all dried up.

wd men yin ni nu - q ér xido mie yin ni de fen nu ér jing hudng

0T RATE AR @’:u?v’v/fak B A% 84 5 2 v R 12

Your anger destroys us. Your burning anger terrifies us.

ni jang wd men de zul nie bdi zai i mian gidn jgng w6 men de yin & b&i zai nf mldn

W8 AR KA BEIREARE AT, RN E TR AR B

guang zhi zhong

2
(ol

You have put our sins right in front of you. You have placed our secret sins where you can see them clearly.
The bible translations used in this bookiet are the Chinese Union Version (CUV) and the New International Reader’s Version (NIFV)
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Read the Bibleatafixed  Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word. 1 / L
m time each day.



15 Ps 90:1-17 A28 Lifeis Brief

wo men jing gud zi dou zai  ni zhen nUu zhi  xig wo men du jin de nidn sul  hdo

w9 K MZEe A FREKERS T, &NERGES S

Xiang  yi sheng ton XI

4%"‘ '\.> o

You have been angry with us all of our days. We groan as we come to the end of our lives.

wd men yi shéng de nian 1 shi g shi sul ru6  shi  giangzhuang ké dao bd shi  sul dan

M GM— AR FBRGTY, BRBETINT Y, 2
S H A4 R AT B

TS

We live to be about 70. Or we may live to be 80, if we stay healthy. But all that time is filled with trouble and sorrow. The
years quickly pass, and we are gone.

ku chou fon zhuén yan chéng kong w0 men bian rd

, BIRRET, BAMELe

wg

shui X|do de ni nu g de qudn shi shui an zhe nf gdi shou de jing wei xido de ni de
NG BT AR RIS I IR BRI

fen nu

H%%?

Who knows how powerful your anger is? It's as great as the respect we should have for you.

gid ni zhi  jito wd men zen yang  shu suon bl jf hdo jito wd men de zhe zhi

e AR AN EA R B ST, B KR AR
B4,

Teach us to realize how short our lives are. Then our hearts will become wise.

yé hé hud wd men ydo déng dao ji  shi ne gt ni zhudn hui wei ni de pu

w5 Ae Ao, AR LAY KRR, Hhadfk

rén  hou  huf
ANJa s

Lord, please stop punishing us! How long will you keep it up? Be kind to us.

gid ni shi  wd men zdo z8o bdo n| de hdo jito wod men yi shéng yi  shi  hudn

ik %A AN T AR Al Ak, ] AT — ek
"+ EA.

Satisfy us with your faithful love every morning. Then we can sing with joy and be glad all of our days.

o
Lo

The bible translations used in this bookiet are the Chinese Union Version (CUV) and the New International Reader’s Version (NIFV)
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. 15 Ps 90:1-17 AXEE 12 LifeisBrief

gt ni zhdo zhe ni  shi  wod men shou ku n wé men zdo ndn de nidn sul

W X Ak BB E AR KA %é’:}lﬂ% ﬁnfykﬂh\j‘fié’]#?

g 7

B
Make us glad for as many days as you have made us suffer. Give us joy for as many years as we've had trouble. ,,:"K
yuan ni zZud  wéi xiang i pd  rén xidn xian yuan ni rong yoo xiang t& men zZI  sln ’- K
w16 B 1k 49 4k 3 1k MR RAR ah VAT R
Xidn  ming A
A

Show us your mighty acts. Let our children see your glorious power.

yuan  zhtl w0 men shén de réng méi gui wd men shén shang yuan ni jian I wd men shdu
TR F—HKAVAPEIR £ )3 ?%Ml] Ft, BRIREZHANF
su6 zuo de gong wd men shéu sud zud de gong yuan ni jidn I|

ik T RN AT, BAkE S

May the Lord our God show us his favor. Lord, make what we do succeed. Please make what we do succeed.

o
Lo

The bible translations used in this bookiet are the Chinese Union Version (CUV) and the New International Reader’s Version (NIFV)
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1% Ps 100:1-5 [E48 3R 0

Shout for Joy to the lord

chéng xi¢ shi pu tian  xia dang xiang yé  hé hua huan  ha

001 (AR, ) TR T S & IR A e kot

Shout to the LORD with jay, everyone on earth.

| men dang & y| shi feng yé hé hud dang l4i xiong td  gé chang

02 42 ]G R BRI L, S k@i

Worsh|p the LORD with gladness. Come to him with songs of joy.

ni men dang xido de yé hé hua shi shén wd men shi td zdo de yé shi  shi ta
WW@M&% %%“aﬁ'ﬁm%%ﬁ%,&%%%

wd men shi td de min shi t@ cdo chang de vyang

é’J KA AL K, &Rd&ﬁ%éﬁ%o

| want you to realize that the LORD is God. He made us, and we belong to him. We are his people. We are the sheep
belonging to his flock.

dang chéng xi¢ jin ru td de mén dang zan mél ]ln ru ta  de yuan dang gdq xie¢  td
0 L ARMHEAALGG T ; DA ERAN R, LR,
chéng song td de ming

ARG 2

Give thanks as you enter the gates of his temple. Give praise as you enter its courtyards. Give thanks to him and praise

his name.

yin  wei yé hé hua bén wéi shan td | cin dao yodng yuan td Xin Sbl zhi
1005 ] A HR Fe e K A & ’f’c’Lé’J }if—?—i’]ﬂﬁ ’f’@éﬁ’f’- £ A

dao wan  dai

2 7R

The LORD is good. His faithful love continues forever. It will last for all time to come.

5 B—REMMAKR. MAREHES, RABIRER, TTAREMBAE,

Q Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.

The bible translations used'in this booklet'are the Chinese Union Version'(CUV) and the New Infernafional Reader’s Version (NIFV)
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' ' 757 hﬁﬁ

Praise the Lord for His Grace

do wei de shi wd de X ni ydo chéng song yé hé d fan  zai wo

(KR35, ) Kt SR R BA R IR A LA AR

mian  de yé ydo chéng song td de sheng ming

E\ﬁ!é’v AL ZAR B 5

| will praise the Lord. Deep down inside me, | will praise him. | will praise him, because his name is holy.

ni yao chéng song yé hé hud bu k& wang i ta yi  qgé én hul

£ 49O, (B RIR Al | R T Bt A — b B R |

[ will praise the Lord. | won't forget anything he does for me.

t@ she midn ni yi  gie zul nie yi  zhi yi gie ji bing

Motk ki — Iy BB, BB — Ik,

He forgives all my sins. He heals all my sicknesses.

t@  jiu sha  ni de mmg tuo i si wdng yi  rén i ci b& wei ni de gudn mitn
BT R e E R, =B Ae A R R

He saves my life from going down into the grave. His faithful and tender love makes me feel like a king.

td yong méi wu shi ni sud yuan de dé yi  zhi  zU yi zhi  ni rd ying fdn 80 hdi tong

W ) £ AR PT R EGIF VISR R, ABARAn IR E X F

He satisfies me with the good things | long for. Then | feel young and strong again, just like an eagle.

yé hé hud shi xing gong i wei yl qgie shou qu rén shén yudn

SR Fe et oS, H—% Eéﬁ/\@ﬁ%o

The LORD does what is right and fair for all who are beaten down.

t& shi mé xi zhi dao t& de fa zé jito se lie rén xmo de ta Zud  wei

WA B0 Sl A0 B, ™ V/L &, 5 AR 4"@\51’3 YEAH o

He told Moses all about his plans. He let the people of Israel see his mighty acts.

yé  hé hua you lian  min you én didn bu qing i a gié you féng sheng de

Ao S A I Bk, RBELLE, AAERG

1\‘2&0

The LORD is tender and kind. He is gracious. He is slow to get angry. He is full of love.

B S#—XEHMIER. REESE, REBRIERE, TR MmNE,
MIA™ Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
' time each day.
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2306 1% Ps 103:1-22 FRG 2415 Praise the Lord for His Grace | F@Ahaﬁ

t@  bu chang jiu ze bei yé bu ydng yuan hudi  nu

09 AR KA G4, LRRIZTF,

He won't keep bringing charges against us. He won't stay angry with us forever.

t& méi ydu an  wd men de zul gud dai wd men yé méi you zhdo wd men de zui ni¢é bdao

0310 1o, 7% 7 diz XAV 09 AT AFRAT, LB R RAERAT A FER

ying wd men
BLEAT
He doesn't punish us for our sins as much as we should be punished. He doesn't pay us back in keeping with the evil
things we've done.

tign I di hé deng de gao Xiang jing weéi  ta en  yé shi  hé deng

W E AT R B, 4 th B S b A ST

i K !

His love for those who have respect for him is as high as the heavens are above the earth.

dong L xi  ybu duod Yuﬁn ta  jiao wti men de gud fan L wti men y& you dud Yuﬁn
W A BEHR L, ] RAT09TICH RALF 52

He has removed our lawless acts from us as far as the east is from the west.

fu  gn zén yang lion  xu  t&  de ér nl yé  hé hua yé zén yang lign  xu  jing wei td

10313 xa‘é AR WA 6 LS, B A e b B AR M R b

rén
é’y AL
A father is tender and kind to his children. In the same way, the LORD is tender and kind to those who have respect for
him.

yin  wei td zhi ddo wO men de bén i nian  wdé men bu guo sh| chén tu

W ] g fo i ZATE) AR, BARAN AT A L

He knows what we are made of. He remembers that we are dust.

zhi  yd shi  rén ta de nign n i cdo yi yang ta&  fa wang rd yé i

035 2 FH- AL fdg S H e — ﬁoﬁﬁﬁ%?%%g,

People’s lives are like grass. People grow like the flowers in the field.

jing féng yi chu bian  gui  wi  ydu td& de yuén cht y& bu zai ren fhl’ ta
0316 22 W—vk, VLA ; Hoad RAAR BRI,

When the wind blows on them, they are gone. No one can tell that they had ever been there.

B B—XEHARIR. REESE, REBRERA, "TARAMmNE
MIA™ Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
' time each day.

The bible translations used in this booklet are the Chinese Union Version (CUV) and the New Infernational Reader’s Version (NIrV)
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1< Ps 103:1-22 FREG18 R Praise the Lord for His Grace F@Ahaﬁ

din y¢ hé hud CI GI gui  yo  jng weéi ta rén cong gén gi dao ydng yudn

(20 Ao B 49 2 % B T BB A, KB & 3KE; b

ah S a FF F 305

But the LORD's love for those who have respect for him lasts for ever and ever. Their children’s children will know that
he always does what is right.

jit  shi Xié zin shou t@ de yué ji nign  ta xun  cf zin xing de rén

%m%%&?%%% m&%%mﬂ%ﬁﬁﬁk

He always loves those who keep his covenant. He always does what is right for those who remember to obey his
commands.

yé  hé huo zGi  tign shang NI ding bdo zuod td de qudn bing yuan wén shi  gud tong guqn

039 ARl E R b5 R B fedisdn (RIGEE ) 4F

wan - you

A

The LORD has set up his throne in heaven. His kingdom rules over all.

ting cong ta mmg ling chéng quan ta  zht XI you da néng de tian shf dou yao chéng song
0320 o A A . AL B B . A KARRY RAE, FREARM
yé hé hud

a4 |

Praise the Lord, you angels of his. Praise him, you mighty ones who carry out his orders and obey his word.

men zud td de zhd jdn Zudb ta de pu i xing t@ sud X yue dou yao

w2 AP p e ik E  Aeeed g 4Tﬂ@ﬁﬁszutéﬁ #RZ

chéng song yé hé hud
AR AT A 4 |

Praise the Lord, all you angels in heaven. Praise him, all you who serve him and do what he wants.

ni men yi qgie bei td zio de 21 S N 1O 2 [ I [l o B g S G dou yao chéng song yé

W32 {51 — Ik i 0, FEALPT G B A &AL, ARFARR AR

he hua ni yao chéng song yé hé hud

B R #SI, AR BAR e

Let everythmg the LORD has made praise him everywhere in his kingdom. | will praise the Lord.

B B—XEHARIR. REESE, REBRERA, "TARAMmNE
MIA™ Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
' time each day.

The bible translations used in this booklet are the Chinese Union Version (CUV) and the New Infernational Reader’s Version (NIrV)



iF Ps 121:1-8 FAV#EEED
The Lord My Help L F@A?mﬁﬁ

shang xing z‘hi fhi wd ylo xiang shan j‘ﬂ mu wd de bdang zht céng hé  ér  lai
( EATZF,) &Zwnh A B AW BT/ R 7

| look up to the hills. Where does my help come from?

wd de bang zhu cong zao tian di  de yé hé hua ér lai

R GF By K WG 3R Fe et R

My help comes from the Lord. He is the Maker of heaven and earth.
bi bl jito ni de jitlo ydo dong bdo hu ni  de bl bl dd din

R sl o A 6 Bp 323 5 1R AP Ak 8 i R AT )

He won't let your foot slip. He who watches over you won't get tired.

bdlo hu yi  se lié yé bu dd din y& bu shul Jue

PR3P VA &7 é’J AL TR AT B R BE T

In fact, he who watches over Israel won't get tired or go to sleep.

bbio hu ni de shi yé hé hua yé hé huo zai ni y(’)u blan yin b n

PRAP ARG TR A e s B A A e AR A 30 TR e AR

The LORD watches aver you. The LORD is like a shade tree at your right hand.

bdi 1 tdi ydng bi bu shang nf yé jian yue Ildng bi bl  hai ni
a8, KME&RGR; &E, AgLeRER,

The sun won't harm you during the day. The moon won't harm you during the night.

yé  hé hua yao bdo hu ni midn shou yi  qig¢ de zdi hOI t& yao bdo hu ni

HAnde BAR I AR G R BRI R

xing  ming
g

The LORD will keep you from every kind of harm. He will watch over your life.

ni chd ni yé hé hua yoo bdo hu nf céng jin  shi zhi dao yé‘ng Yuﬁn
RN, TR BRIk, KB AR KIE,

The LORD will watch over your life no matter where you go, both now and forever.

time each day.

&
£ F—XEMNAR, MARWEHE, RKOBERESH, "TARa4EE,
ﬁ ﬁ Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.

The bible translations used in this booklet are the Chinese Union Version (CUV) and the New Infernational Reader’s Version (NIrV)



15 Ps 150:1-6 X452
#5928 Praise the Lord

ni men ydo zan mé yé  hé zGi  shén de shéng sud zdn méi  ta z0i  td  xiGn néng i

USOES S 3 E XM EIOE S8 S WAL

de qiéng céng ZG;E, méi
85 A E A
Praise the Lord. Praise God in his holy temple. Praise him in his mighty heavens.

yao yin ta da neng de zuo weéi zan méi an  zhe ta i mé de da de zan me|

w02 %l K A6 49 7 2 ) RE M, Jr A b E 6 Rk
f, |

Praise him for his powerful acts. Praise him because he is greater than anything else.

ydo yong jidio sheng zon méi L’J s& tan g zun méi

S B A e E Ak, SEREARE )

Praise him by blowing trumpets. Praise him with harps and lyres.

i gl tito wu zén me| yong si xidn de Ié q| hé XIOO de sheng y|n zan me|

BT S 4{@' R LZNR BRI E 4&&'

Praise him with tambourines and dancing. Praise him with stringed instruments and flutes.

yong da xidng de zan méi yong goo sheng de bd zan méi

}ﬂk“ﬁé’ﬂfbﬁ %%' A & 7 0945, %4&'

Praise him with clashing cymbals. Praise him with clanging cymbals.

fan  you qi XI de dou yao zon méi  yé  hé huc | men  y&o zon méi  yé hé huo

W RE 2L TS T AW IR T 5§

Let everything that has breath praise the Lord. Praise the Lord.

Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.

% B-REMME,  AENERS, RMBEREE, TN aHNE,

The bible translations used in this booklet are the Chinese Union Version (CUV) and the New Infernational Reader’s Version (NIrV)



&% Prov 3:1-35 {6 7%
Trust in the Lord / L F@A =

wo  ér bu  yao wfing ‘ji wo de fa zé hu? ‘y‘l zhi  jido
FIU, RERICHRZFN (SF: F/H)
xin ydo jn shéu wod de jie mlng

wu%—é#&é’?ﬁc

My son, do not forget my teaching. Keep my commands in your heart.

yin wei td bl jiang chdng jii de 1l shéng m|ng de nidn shu yu ping an jia

B Gl dE R A G BT, Aot mE T2 ik,

They will help you live for many years. They will bring you success.

bt k& shi ¢ i chéng sh| i kai  ni xi  z8i ni  jing xiang shang ke zai nl

RIAE B Z . mE B AR, %?ﬁ%ﬁﬁi %) AR

xin  bdn shang

NNyl g

Don't let love and truth ever leave you. Tie them around your neck. Write them on the tablet of your heart.

zhe ydng ni bi  zai shén hé shi  rén vydn qid,n rr‘l‘éj.g én chong you céng ming
N Y . ~ 22 ) “ 2
XA, AR A Fo ABRAT R B %, AT

Then you will find favor and a good name in the eyes of God and people.

n| yao zhudn xin ydng lai  yé hé hud bu Zl ji de cong ming

Bl B A, R B A

Trust in the LORD with all your heart. Do not depend on your own understanding.

8 nl yi  qgie sud xing de shi shang dou yao réen ding ta ta bi zhi yin nf  de U

FAR— P AT 0 E AR BIA T A, Ml 358 ARG 5

In all your ways remember him. Then he will make your paths smooth and straight.

bt yao 7 yi wéi you zhi  hul ydo jing wei yé hua yuén Ii shi

FEAOAE RS, BHERAE, ZBE

Don't be wise in your own eyes. Have respect for the LORD and avoid evil.

ZNEIMBIGNT Ryl b zhi SN S de S du g Z I T I 11T ] € P 1 [ G

AR EBARAALES, ZIERGEE

That will bring health to your body. It will make your bones strong.

)
ﬁ F—REHAR, EERLHE, REGEEE, TUNSBNE,
Read the Bibleatafixed  Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word. 10/
ﬁ time each day.

The bible translations used in this booklet are the Chinese Union Version (CUV) and the New Infernational Reader’s Version (NIrV)
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nT yao yi cdi  wu yi qge chi shi de ti chdn zin réng vyé hé huo

%MM%%*mmﬁ%iFﬁm%%

Honor the LORD with your wealth. Give him the first share of all your crops.

zhé yang ni de cong fong bi chong mdn you yu n| de jii zha you xXin jii vying yi
XA, RO ELRFAFR; RGBERITBEE,

Then your storerooms will be so full they can't hold everything. Your huge jars will spill over with fresh wine.

wo  ér ni  bu k& qing kan yé hé hud de gudn jico huo vy cheng zh|

&I, 1R Jf'Tixﬂ%ﬂﬁﬁb‘“éﬁ**%i (&F: &),

yé bl k& yon fén ta 6 beéi

&TT&%%%m%

My son, do not hate the LORD's training. Do not object when he corrects you.

yin  wei yé hé hua sud bi ze bei zheng ra  fu q|n ze bei sud X ai

de  ér zi

é‘JJL'T‘o

The LORD trains those he loves. He is like a father who trains the son he is pleased with.

dé zhi  hu dé cong ming de zhe rén  bion wéi you fu

TR E, RRAN, IARAFAE,

Blessed is the one who finds wisdom. Blessed is the one who gains understanding.

yin - wei de zhi  hul sheng guo /dé yin 1z qi I y‘|, gidng rd jﬁi_ jin
B ARE ERIFRT, EA SR ede,

Wisdom pays better than silver does. She earns more than gold does.

bl zhén zhd huo héng bdo shi bao gw yi  qié sud ai
ek ( ’Sué}“ ARG 8 ) o h "%J]ﬁfT.B—;ié’J

dou bu z4 yu bi jido

AR R L phEg

She is worth more than rubies. Nothing you want can compare with her.

td@ you shoéu you chang shou zud shou ydu fu

EFERE, FFHE R

Long life is in her right hand. In her left hand are riches and honor.

t& de dao shi an t& de U quan shi  ping an
%%L%&h’“ b B T2

Her ways are pleasant ways. All her paths lead to peace.

:, a/

0

o

B—XEMNRE,. FREWEHES, REBGIRIERA, TRIBAAMmNE.
Read the Bible at a fixed Pray first! Ask God to give you wisdom to understand His Word.
time each day.

The bible tTansFatrons used in this bookiet are the Chinese Union Version (CUV) and fhe New International Reader's Version (NirV)



&% Prov 3:1-35 {35 _L7F Trustin the Lord FGA <=

yu chi shéu ta zud shéng mlng shu chi ding ta ju ge ydu

W5 5 g fE A et Bkl (RR A,

She is a tree of life to those who hold her close. Those who hold on to her will be blessed.

yé hud yi  zhi hu| [i di yi  cong ming ding tidn
Iﬂ%ﬂ’é AFRE i, BRI E K,

By wisdom the LORD laid the earth’s foundations. Through understanding he set the heavens in place.

yi  zhi shi shi shén yudn li¢  kai shi  tidn kong d  xia gan lu

Agif AR M BT, B REFATHE

By his knowledge the seas were separated, and the clouds dropped their dew.

yao jin  shéu zhén zhi hu| he moéu e bu k& shi ta I kai ni de yan mu

FU, BET IS B Aotk AT S TARAIRE .

My son, hold on to good sense and the understanding of what is right. Don't let them out of your sight.

zhe yang t& bl zud ni  de shéng ming jing xiang de méi shi
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They will be life for you. They will be like a gracious necklace around your neck.

ni jil tdn ran xing U bu zhi péng jido
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Then you will go on your way in safety. You will not trip and fall.

ni tdng xid bi  bu ju ni ting  wo shui dé xidng tidn
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When you lie down, you won't be afraid. When you lie down, you will sleep soundly.

rén  lai de Jlng kéng bd yao hai & rén zdo hui mie yé bi ydo koéng ju

hi pd
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Don't be terrified by sudden trouble. Don't be afraid when sinners are destroyed.

yin  wei yé hé hud shi nf sud6 yI kao de td bl bdo sh‘c“Ju ni  de jitlo bu xian ru wdng lud
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The LORD is the one you will trust in. He will keep your feet from being caught in a trap.

ni shéu rud you xing shan de i liang bu k&  tu jil dang xiong na  ying de de rén
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shi  xing
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Don't hold back good from those who are worthy of it. Don't hold it back when you can help.
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ni nd [ rud ydu xian chéng de bu k& dul lin she shud qu  ba ming tian  zai
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Suppose you have something to give. Don't say to your neighbor, “Come back later. I'll give it to you tomorrow.”

node lin she ji oz nf fu ]In i jd nobi k& she i hai ta
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Don't plan to harm your neighbor. He lives near you and trusts you.

n wéi céng jia  hai  yu ni bu k& wu gu yl t& xing zhéng
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Don't bring charges against a man without any reason. He has not harmed you.

bu ke ji du gidng bao de rén yé bl ké xudn zé su¢ xing de lu
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Don't be jealous of a man who hurts others. Don't choose any of his ways.

yin  wei guai pi rén  wei yé hud su¢ zéng wu zheng zhi rén wei t& sué6 gn mi
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The LORD really hates sinful people. But he makes honest people his closest friends.

huo zhbu zu rén de jia ting fa yu yi rén  de ji  sud
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The LORD puts a curse on the houses of sinners. But he blesses the homes of those who do what is right.

td j gao nd hdo ji qgao de rén ¢ én géi qlon béi rén
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He laughs at proud people who make fun of others. But he gives grace to those who are not proud.

zhi  hul  rén bl chéng shou zin rong 1’1 mei rén gdo shéng yé& chéng wéi xid
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Wise people receive honor. But the LORD puts foolish people to shame.
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you da wdng yueé yd jing z4i wei di  sGn nian bda bi  ldn wéng nf  bu jid nf  s@ 14 dao
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It was the third year that Jehoiakim was king of Judah. Nebuchadnezzar came to Jerusalem. His armies surrounded the
city and attacked it. Nebuchadnezzar was king of Babylonia.

zﬁﬂ jiang yéu‘ da  wang yuée yé‘ jing blng shén dian zhong ql min  de ji fén jigo fu td shou
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shén de kg zhong
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The LORD handed Jehoiakim, the king of Judah, over to him. Nebuchadnezzar also took some of the articles from God's
temple. He carried them off to the temple of his god in Babylonia. He put them among the treasures of his god.

wang féen  fu  tai  jion zhdng ya  shi cong yi se lie rén de zong shi  hé gui zhou zhong
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ddi jin i rén lai
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The king gave Ashpenaz an order. Ashpenaz was the chief of Nebuchadnezzar's court officials. The king told him to
bring in some of the Israelites. He wanted nobles and men from the royal family.

jit shi  nién shao méi you cdn i xiing mdo  jun  méi tong dd ge yang xué wen zhi  shi
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cong ming ju  bei z0 néng shi i zGi  wdng gong if de ydo jito men jid i de
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He was looking for young men who were healthy and handsome. They had to be able to learn anything. They had to
be well educated. They had to have the ability to understand new things quickly and easily. The king wanted men who
could serve in his palace. Ashpenaz was supposed to teach them the Babylonian language and writings.
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wong pai ding jiang zi ji sud yong de shan hé sud ym de jiu me| il cl t& men yi  fen
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ydng td men s@n nién mdn le  sdn nidn hdo jiao td& men zai wdng mian qlan shi i
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The king had his servants give them food and wine from his own table. They received a certain amount every day. The
young men had to be trained for three years. After that, they could begin to serve the king.

men zhong jian you yoéu da zu rén dan yi if mi sha I|
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Some of the men were from Judah. Their names were Daniel, Hananiah, Mishael and Azariah.

t0| jion zhdng géi t@ men g ming chéng dan yi I wéi bo i sho sd chéng hd nd ni
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wéi sha dé la chéng mi sha NI wé mi sha chéng ya sa i yd  wéi ya
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The chief official gave them new names. He gave Daniel the name Belteshazzar. He gave Hananiah the name Shadrach.
He gave Mishael the name Meshach. And he gave Azariah the name Abednego.

dan  yi i que N zhi bu yI wing de shan hé wéng su6 yin de jii dian wid sud
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yi gl tai jian zhdng réng td  bu  dian wd  z
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Daniel decided not to make himself “unclean” by eating the klngs food and drinking his wine. So he asked the chief
official for a favor. He wanted permission not to make himself “unclean” with the king's food and wine.

shén shi  dan i [ zai  tdi  jion zhdng ydn qlon meng en hu| shou lian  min
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God had caused the official to be kind and friendly to Daniel.

tdi  jian zhdng dul  dan i I¥ s‘hu;) wo U wd zhl wd wdng t@ yi  jing ‘pdi d‘|‘ng ni
KGR aensmit, fmbRERE, meBikelk
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shou zén me hdo ne zhe yang men jiu shi wd® de téu zdi wang na ndn bdo
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But the official refused to do what Daniel asked for. He said, “I'm afraid of the king. He is my master. He has decided
what you and your three friends must eat and drink. Why should he see you looking worse than the other young men
who are the same age you are? When he sees how you look, he might kill me.”
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So Daniel spoke to one of the guards. The chief official had appointed him over Daniel, Hananiah, Mishael and Azariah.

gid ni shi shi  pd rén men shi tidan géi wd men su cdi bdi  shur
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Daniel said to him, “Please test us for ten days. Give us nothing but vegetables to eat. And give us only water to drink.
rdn  hou kan kan wd men de mian mao hé yong wéng shan nd shdo nian rén de mian mao jit  zhao
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Then compare us with the young men who eat the king's food. See how we look. After that, do what you want to.”

wéi ban bitn yin zhin t& men zheé jian  shi shi  kdn td men shi tidn
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So the guard agreed. He tested them for ten days.

guo le  shi tidn jgn  t@ men de mian mao bl yong wdng shan de yi  gie shdo nidn rén géng jid
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After the ten days they looked healthy and well fed. In fact, they looked better than any of the young men who ate the
king's food.

yd shi  weéi ban ché qu p&i t& men yong de shan yin de jiu géi td men su chi chi
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So the guard didn't require Daniel and his friends to eat the special food or drink the wine. He gave them vegetables instead.

zhe si ge shao nidn rén shén zai ge yang wén zi  xué wen Xué wen yuan weén shi  zhi
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shang ¢ géi td men cong ming zhi  shi dan yi i you ming bdi ge yang de yi xiang

hui
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hé meng zhdo
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God gave knowledge and understanding to those four young men. So they understood all kinds of writings and subjects.
And Daniel could understand all kinds of visions and dreams.
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The three years the king had set for their training ended. So the chief official brought them to Nebuchadnezzar.

wang yi td men tan [un jin shao nidn rén zhdong wi yi  rén neng bl dan yi if ni
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The king talked with them. He didn't find anyone equal to Daniel, Hananiah, Mishael and Azariah. So they began to serve

the King.

wang kdo wen men yi gie shi jiijian men de zhi hUI cong ming bl tong gu6 de shu
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shi  hé yong f& shu de shéng gudo shi  beéi
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He asked them for advice in matters that required wisdom and understanding. He always found their answers to be the
best. In fact, the men were ten times better than anyone in his kingdom who claimed to get knowledge by using magic.

doo gl lie wdng yudn nian dan yi [ héi  zai
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Daniel served in Babylon until the first year Cyrus ruled over Babylonia. Cyrus was king of Persia.
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